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1	 Važno

Bezbednost
•	 Pročitajte ova uputstva. 
•	 Poštujte sva upozorenja.
•	 Pratite sva uputstva.
•	 Ne blokirajte ventilacione otvore.
•	 Ne postavljajte blizu izvora toplote kao što su radijatori, grejači, peći, ili 

drugi aparati (uključujući pojačala) koji proizvode toplotu.
•	 Držite ovaj uređaj dalje od direktne sunčeve svetlosti, otvorenog plamena 

ili toplote. 
•	 Proizvod ne treba izlagati kapanju ili prskanju.
•	 Postavite ovaj proizvod na ravnu, tvrdu i stabilnu površinu.
•	 Ne stavljajte nikakav izvor opasnosti na proizvod (npr. predmete 

napunjene tečnošću, upaljene sveće).
•	 Nikada ne stavljajte ovaj uređaj na druge elektronske uređaje.
•	 Koristite samo priključke/dodatnu opremu koju je naveo proizvođač. 

Nikada ne skidajte kućište ovog uređaja. Celokupno servisiranje 
prepustite kvalifikovanom servisnom osoblju. Servisiranje je potrebno 
kada se proizvod na bilo koji način ošteti, kao što je oštećenje naponskog 
kabla ili utičnice, prolivanje tečnosti ili pad predmeta na proizvod, 
izlaganje proizvoda kiši ili vlazi, nepravilan rad proizvoda ili pad 
proizvoda.

•	 Bateriju (pakovanje baterija ili ugrađenu bateriju) ne treba izlagati 
prekomernoj toploti poput sunčeve svetlosti, vatre ili sličnog.

•	 Postoji opasnost od eksplozije ako se baterije nepravilno zamene. 
Zamenite samo istim ili ekvivalentnim tipom.

•	 Baterije na ekstremno visokim ili niskim temperaturama tokom upotrebe, 
skladištenja ili transporta i na niskom vazdušnom pritisku na velikoj visini 
mogu predstavljati opasnost po bezbednost.

•	 Postoji rizik od eksplozije ako se baterija zameni pogrešnim tipom.
•	 Ne zamenjujte bateriju neispravnim tipom koji može da ošteti zaštitni 

mehanizam (na primer, neki tipovi litijumskih baterija).
•	 Postavite sve baterije ispravno.
•	 Ostavljanje baterije u okruženju sa izuzetno visokom temperaturom ili na 

ekstremno niskom vazdušnom pritisku može dovesti do eksplozije ili 
curenja zapaljive tečnosti ili gasa.

•	 Baterije sadrže hemijske supstance. Njih treba odložiti na odgovarajući 
način.

•	 Ako sumnjate da je baterija progutana ili stavljena u bilo koji deo tela, 
odmah potražite medicinsku pomoć.

•	 Kada menjate baterije, uvek držite sve nove i iskorišćene baterije van 
domašaja dece. Uverite se da je odeljak za baterije potpuno osiguran 
nakon što zamenite bateriju. 

•	 Ako se odeljak za baterije ne može u potpunosti osigurati, prestanite da 
koristite proizvod. Držite van domašaja dece i kontaktirajte proizvođača.

•	 Proizvod ne treba izlagati kapanju ili prskanju.
•	 Ne stavljajte nikakav izvor opasnosti na proizvod (npr. predmete 

napunjene tečnošću, upaljene sveće).
•	 Koristite proizvod bezbedno u okruženju temperature između 0 °C i 40 °C.

•	 Da bi se izbegla opasnost od požara, oprema ima samo spoljni 
izvor napajanja čija izlazna snaga zadovoljava standard PS1 
(izlazni kapacitet manji od 15W).

•	 Snaga koju isporučuje punjač mora biti između 5 W prema 
zahtevima za radio opremu i maksimalno 15 W kako bi se 
postigla maksimalna brzina punjenja.

Simbol označava jednosmerni napon

Politika otkrivanja ranjivosti
Cenimo bezbednost proizvoda i pozivamo vas da prijavite sve ranjivosti koje 
pronađete.
1: Koraci prijavljivanja
Detaljno opišite pojedinosti ranjivosti, uključujući tip, uticaj i metod 
reprodukcije. Obezbedite prateće materijale, kao što su snimci ekrana, 
logovi. Čuvajte informacije poverljivim i ne otkrivajte ih trećoj strani.
2: Kanali za prijavljivanje
Molimo pošaljite e-poruku na: Philips.com 
3: Praćenje
Odgovorićemo i blagovremeno ćemo komunicirati o daljim koracima. Istiniti 
i efikasni izveštaji mogu biti nagrađeni. Zlonamerni izveštaji biće pravno 
sankcionisani.
4: Rukovanje ranjivošću
Procenićemo i popravićemo ranjivost.
Nakon otklanjanja ranjivosti, odlučićemo da li ćemo objaviti informacije o 
ranjivosti u skladu sa situacijom.
5: Zaštita i nagrada
Čuvaćemo identitet prijavljivača poverljivim. Molimo vas da ne uključujete 
osetljive informacije u svoj izveštaj. U zavisnosti od ranjivosti, možemo 
ponuditi nagrade. Pridržavajte se zakona, prijavljujte legalno i izbegavajte 
zlonamerno ponašanje.

Politika ažuriranja bezbednosti proizvoda
1.	 Posvećeni smo obavljanju bezbednosne provere firmvera uređaja 

najmanje svakih šest meseci i objavljivanju ažuriranja kada se otkriju 
bezbednosne ranjivosti ili se naprave značajna bezbednosna 
poboljšanja.

2.	 Nakon svakog objavljenog ažuriranja firmvera, obezbedićemo 
minimalni period preuzimanja od 30 dana kako bismo osigurali da 
korisnici imaju dovoljno vremena za ažuriranje.

3.	 Softverska bezbednosna ažuriranja biće podržana do decembra 2030. 
godine. Uređaji koji su premašili period podrške više neće dobijati 
zvanična bezbednosna ažuriranja.

Obaveštenje
Sve izmene ili modifikacije obavljene na ovom uređaju koje nije izričito 
odobrio MMD Hong Kong Holding Limited mogu da ponište punomoćje 
korisnika za korišćenje proizvoda.

Usaglašenost
Ovim, TP Vision Europe B.V. izjavljuje da je proizvod usaglašen sa osnovnim 
zahtevima i drugim relevantnim odredbama propisa RED Directive 
2014/53/EU i UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206. 
Deklaraciju o usaglašenosti možete naći na adresi  
www.philips.com/support.

Briga za životnu sredinu
Odlaganje starog proizvoda i baterije

Vaš proizvod je projektovan i proizveden sa visokokvalitetnim 
materijalima i komponentama koje mogu da se recikliraju i ponovo 
upotrebe.

Ovaj simbol na proizvodu označava da proizvod pokriva evropska 
direktiva 2012/19/EU.

Ovaj simbol označava da proizvod sadrži baterije koje pokriva 
evropski propis (EU) 2023/1542 koje ne mogu da se odlože sa 
običnim kućnim otpadom.

Informišite se o lokalnom sistemu odvojenog prikupljanja električnih i 
elektronskih proizvoda i baterija. Pridržavajte se lokalnih propisa i nikada 
ne odlažite proizvod i baterije sa običnim kućnim otpadom.
Pravilno odlaganje starih proizvoda i baterija sprečava negativne posledice 
po životnu sredinu i zdravlje ljudi.

Uklonite integrisanu bateriju
Da biste uklonili integrisane baterije, pogledajte odeljak o instalaciji 
baterija.

Ekološke informacije
Izostavili smo svo nepotrebno pakovanje. Vaš sistem se sastoji od materijala 
koji mogu da se recikliraju i ponovo upotrebe ukoliko se rasklapanje obavi u 
specijalizovanoj kompaniji. Poštujte lokalne propise o odlaganju materijala 
za pakovanje, potrošenih baterija i stare opreme.

Žigovi

Auracast™ oznaka i logoi su registrovani žigovi u vlasništvu kompanije 
Bluetooth SIG, Inc. i svako korišćenje tih žigova od strane MMD Hong Kong 
Holding Limited je pod licencom. Ostali žigovi i trgovačke oznake pripadaju 
njihovim odgovarajućim vlasnicima.

Bluetooth® oznaka i logoi su registrovani žigovi u vlasništvu kompanije 
Bluetooth SIG, Inc. i svako korišćenje tih žigova od strane MMD Hong Kong 
Holding Limited je pod licencom.

Pravljenje neovlašćenih kopija materijala zaštićenog od kopiranja, 
uključujući kompjuterske programe, datoteke, emisije i zvučne snimke, 
može predstavljati kršenje autorskih prava i krivično delo. Ovu opremu ne 
treba koristiti u takve svrhe.
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2	 Vaš prenosni radio
Čestitamo vam na kupovini i dobro došli u Philips! Da biste iskoristili sve 
prednosti Philips podrške, registrujte svoj proizvod na 
www.philips.com/support.

Uvod
Sa ovim prenosnim radijom možete slušati FM stanice, kao i reprodukovati 
muziku putem Bluetooth-a ili USB-a.

Šta je u kutiji
Proverite i identifikujte sadržaj svog pakovanja: 
•	 Glavna jedinica
•	 Kabl za punjenje TIPA C
•	 Vodič za brzi početak / bezbednosni list / garancija

Portable Radio

TAV2500F
The Janet XL

Napomena

•	 Slike, ilustracije i crteži prikazani u ovom uputstvu za upotrebu su 
samo za referencu. Stvarni proizvod može da izgleda drugačije.

Naša praktična prateća aplikacija omogućava vam da odaberete izvor, 
kontrolišete reprodukciju i Bass+, proveravate trajanje baterije i još mnogo 
toga. Osim toga, režim PartyLink unutar aplikacije omogućava jednostavno 
povezivanje sa drugim zvučnicima putem Auracast™ za još jači zvuk.

Preuzimanje aplikacije
Skenirajte QR kôd/pritisnite dugme „Preuzmi” ili potražite „Philips 
Entertainment” na Apple App Store ili Google Play prodavnici da biste 
preuzeli aplikaciju.

philips.to/entapp

Uparite aplikaciju sa svojim radijem
Otvorite aplikaciju Philips Entertainment na svom mobilnom uređaju, 
pritisnite „Add device +” da biste otkrili ovaj radio (The Janet XL). Uverite se 
da je Bluetooth omogućen na vašem mobilnom uređaju. Pratite uputstva 
na ekranu da biste potvrdili uparivanje.

Nakon što se radio poveže sa aplikacijom Entertainment, možete uživati u 
dodatnim funkcijama i lako obaviti željena podešavanja.

Pregled prenosnog radija

1 2 3 4 5

6
7
8

9 10

a	
Kratak pritisak za ulazak/izlazak iz MENI-ja ili povratak na prethodni 
meni.

b	
Kratak pritisak: Smanjite frekvenciju (MHz) / Idite na prethodnu 
numeru.
Dugi pritisak: Automatsko skeniranje nadole radi pretrage stanice.

c	

Pritisnite za pristup meniju izvora.

d	

Rotirajte točkić da biste podesili jačinu zvuka ili izabrali opciju menija. 
Pritisnite da izaberete opciju menija, skenirate ili upravljate radio 
stanicama, ili da reprodukujete/pauzirate Bluetooth ili USB 
reprodukciju.

e	
Kratak pritisak: Povećajte frekvenciju (MHz) / Idite na sledeću numeru.
Dugi pritisak: Automatsko skeniranje nagore radi pretrage stanice.
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f	
Radio "Favoriti"
Kratak pritisak za pristup listi memorisanih "Favorita".
Dugi pritisak za podešavanje / uklanjanje stanice iz "Favorita".

g	

Kratak pritisak: Uključi napajanje / Uđi u režim pripravnosti / Izađi iz 
Alarma
Dugi pritisak: Isključivanje

h	
Auracast prijemnik

i	 USB type-C port za punjenje / USB reprodukcija zvuka

j	 Antena

Zamenite bateriju
1	 Otvorite poklopac baterije na dnu radija i izvadite originalnu bateriju iz 

odeljka za baterije.

F

F

2	 Postavite bateriju istog tipa (nije dostavljena).

F

F

3	 Zaključajte poklopac baterije.
Ako želite da kupite dodatnu bateriju, posetite 
https://www.philips.com
Punjiva litijum-jonska baterija 
Model: TACR5003BA
Nominalni kapacitet: 7,3 V, 2600 mAh, 18,98 Wh Maks. 
Napon punjenja: 8,4 V

3	 Započnite
Uvek pratite po redosledu instrukcije iz ovog poglavlja u uputstvu za 
upotrebu.

Punjenje ugrađene baterije
Prenosni radio se napaja preko ugrađene punjive baterije.

Napomena

•	 Ikona ‘ ‘ se prikazuje kada je nivo baterije nizak.  
Napunite ugrađenu bateriju što pre.

Povežite USB-C priključak na prenosnom radiju na utičnicu (5V  2A) 
pomoću dostavljenog USB kabla.

2

»» Kada se prenosni radio puni, prikazuje se ikona ' '.
»» Kada je prenosni radio potpuno napunjen, prikazuje se ikona ' '.

Napomena

•	 Imajte na umu da vaš radio sadrži ugrađene litijumske baterije. 
Kapacitet punjenja litijumskih baterija će se smanjiti tokom vremena 
usled njihovih karakteristika samopražnjenja. Da biste osigurali 
dugovečnost baterije radija, preporučujemo punjenje ugrađene 
litijumske baterije do 50% svakih 6 meseci kada se radio ne koristi.

Uključivanje/isključivanje ili prelazak u režim 
pripravnosti
•	 Pritisnite  da uključite radio ili pređete u režim pripravnosti.

»» Radio se prebacuje na poslednji izabrani izvor ili prikazuje vreme 
(ako je podešeno).

•	 Pritisnite i držite  da isključite radio.

Napomena

•	 Ako Bluetooth nije povezan duže od 15 minuta ili je povezan, ali 
neaktivan, radio će se automatski prebaciti u režim pripravnosti.

•	 U bilo kom režimu, pritisnite i držite  tri sekunde da biste direktno 
isključili radio. Ekran se isključuje.

Izaberite jezik menija
1	 Pritisnite  da pristupite meniju.
2	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [System], zatim 

pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Language], zatim 
pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete jezik prikaza menija, 
zatim pritisnite  za potvrdu.English/Deutsch/Italiano/Français/
Norsk/Dansk/Nederlands Svenska/Español/Suomi/Polski

5	 Pritisnite  za povratak u prethodni meni.

Takođe možete izabrati jezik putem Philips Entertainment aplikacije (u 
General Settings).
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Podesite jačinu zvuka
Okrenite točkić levo / desno da smanjite / pojačate jačinu zvuka dok slušate 
radio / muziku. Takođe možete da podesite jačinu zvuka, izaberete režim 
zvuka i uključite ili isključite Bass+ putem aplikacije.

Podesite osvetljenost displeja
Možete izabrati između različitih nivoa osvetljenosti ekrana.
1	 Pritisnite  da pristupite meniju.
2	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Display], a zatim 

pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Backlight level], a 
zatim pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete nivo osvetljenosti 
(visok, srednji, nizak) na ekranu, a zatim pritisnite  za potvrdu.

5	 Pritisnite  za izlazak iz menija.

Takođe možete podesiti osvetljenost ekrana putem aplikacije.
 

Prikazivanje menija u režimu pripravnosti
Kada je radio u režimu pripravnosti, možete pristupiti
1	 U režimu pripravnosti, pritisnite  za pristup meniju.
2	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete opciju menija, a zatim 

pritisnite  za potvrdu opcije ili ulazak u podmeni.

•	 [Display]: podesite osvetljenje pozadine/prigušenje osvetljenja/
vreme isključivanja osvetljenja.

•	 [Alarm]: podesite alarm 1 ili 2 kao uključen/isključen i podešavanje 
alarma.

•	 [Clock]: podesite sinhronizaciju vremena, datum/vreme, izaberite 
format vremena i format datuma.

•	 [System]: podesite sistemske postavke.
3	 Pogledajte hijerarhijsko stablo na sledećoj stranici za detalje o 

podopcijama.
4	 Pritisnite  da se vratite u režim pripravnosti.
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Display

Alarm

Clock

System

Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Clock style

Language

Factory reset

SW version

On

On

Manual
Auto（RDS）

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski
Yes
No

Standby

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Classic analog
Normal digital

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

4	 Podešavanje sata

Napomena

•	 Ako se nijedan taster ne pritisne u roku od 30 sekundi, automatski se 
izlazi iz menija.

Automatsko podešavanje sata
1	 Pritisnite  da pristupite meniju.
2	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Clock], zatim 

pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Set auto/manual], 
zatim pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Auto(RDS)], zatim 
pritisnite  za potvrdu.

5	 Pritisnite  za povratak u prethodni meni.

Kod FM RDS stanice, radio se može sinhronizovati sa vremenom koje 
odašilje FM RDS stanica (sa CT informacijama).

Ručno podešavanje sata
1	 Pritisnite  da pristupite meniju.
2	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Clock], zatim 

pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Set date&time], 
zatim pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete sat, zatim pritisnite 
 za potvrdu.

5	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete minut, zatim pritisnite 
 za potvrdu.

6	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete mesec, zatim pritisnite 
 za potvrdu.

7	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete dan, zatim pritisnite 
 za potvrdu.

8	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete godinu, zatim 
pritisnite  za potvrdu.

»» Vreme je podešeno.
9	 Pritisnite  za povratak u prethodni meni.

Podesite format vremena
1	 Pritisnite  da pristupite meniju.
2	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Clock], zatim 

pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Set 12H/24H], zatim 
pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [12H] ili [24H], zatim 
pritisnite  za potvrdu.

5	 Pritisnite  za povratak u prethodni meni.

Podesite format datuma
1	 Pritisnite  da pristupite meniju.
2	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Clock], zatim 

pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Set date format], 
zatim pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete format datuma 
[MM-DD-YYYY], [DD-MM-YYYY] ili [YYYY-MM-DD], zatim pritisnite  
za potvrdu.

5	 Pritisnite  za povratak u prethodni meni.
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Stil sata
1	 Pritisnite  da pristupite meniju.
2	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Clock], zatim 

pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Clock style], zatim 
pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Classic analog] ili 
[Normal digital], zatim pritisnite  za potvrdu.

5	 Pritisnite  za povratak u prethodni meni.
Takođe možete podesiti vreme i datum sata putem aplikacije (u Clock 
Setting i Date Settings).

5	 Podešavanje alarma

Napomena

•	 Uverite se da ste ispravno podesili sat.

Podešavanje vremena alarma
1	 Pritisnite  da pristupite meniju.
2	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Alarm], zatim 

pritisnite . 

3	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Alarm 1 Setup] ili 
[Alarm 2 Setup], zatim pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Frequency], zatim 
pritisnite  za potvrdu, ciklus ponavljanja alarma će treperiti.

5	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete ciklus ponavljanja 
alarma (jednom, svakodnevno, radnim danima, vikendom), zatim 
pritisnite  za potvrdu.

6	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Wake up time], zatim 
pritisnite  za potvrdu. Sati će treperiti.

7	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete sat, zatim pritisnite 
 za potvrdu. Minuti će treperiti.

8	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da podesite minut, zatim pritisnite 
 za potvrdu.

•	 Ako je [Once] izabrano kao period alarma, koristite /  i  da 
podesite datum alarma. 

9	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Source], zatim 
pritisnite  za potvrdu.

10	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete izvor alarma, (Buzzer, 
FM), zatim pritisnite  za potvrdu.

•	 Ako je [FM] izabrano kao izvor alarma (podrazumevano je BUZZER), 
meni alarma će imati dodatnu opciju [Preset], koristite /  i  
da izaberete broj unapred podešene radio stanice. 

11	 Pritisnite  za povratak u prethodni meni.

»» Pojaviće se odgovarajuća ikona alarma / .

Savet

•	 Radio će izaći iz režima podešavanja alarma nakon 30 sekundi 
neaktivnosti.

•	 Ako je FM izabran kao izvor alarma, ali unapred podešena stanica nije 
izabrana, BUZZER se automatski aktivira.

•	 Vreme trajanja alarma je 60 minuta ako korisnik ne preduzme nikakvu 
radnju.

•	 Takođe možete podesiti alarme putem aplikacije (pogledajte Clock 
Setting).

Aktiviranje/deaktiviranje tajmera alarma
1	 Pritisnite  da pristupite meniju.
2	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Alarm], zatim 

pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Alarm 1] ili [Alarm 2], 
zatim pritisnite  za potvrdu. 

4	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [On] ili [Off], zatim 
pritisnite  za potvrdu aktiviranja ili deaktiviranja tajmera alarma.

5	 Pritisnite  za povratak u prethodni meni.
»» Ako je tajmer alarma aktiviran, ikona /  će se pojaviti.

»» Ako je tajmer alarma deaktiviran, ikona /  će nestati.
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6	 Slušanje FM radija

Napomena

•	 Držite prenosni radio dalje od drugih elektronskih uređaja kako biste 
izbegli radio smetnje.

•	 Za bolji prijem, potpuno izvucite i podesite položaj FM antene.

Automatsko podešavanje
1	 Pritisnite  da uključite radio.
2	 Pritisnite  da izaberete FM režim.
3	 Pritisnite i držite /  3 sekunde.

»» Radio automatski podešava stanicu sa jakim prijemom.

Ručno podešavanje
Pritisnite /  da izaberete frekvenciju za ručno podešavanje stanice.

Napomena

•	 Mreža za podešavanje prenosnog radija je 50 KHz. Radio frekvencija 
na ekranu će se povećati za 0,05 MHz pritiskom na / .

Automatska pretraga i memorisanje FM radio stanica

Napomena

•	 Možete memorisati najviše 30 FM radio stanica.

U režimu FM tjunera, pritisnite i držite  tri sekunde.
»» Prikazuje se [Auto Scanning...].
»» Radio automatski skenira i memoriše sve FM radio stanice, a emituje 
se prva dostupna stanica.

Ručno memorisanje FM radio stanica
1	 U režimu FM tjunera, podesite FM radio stanicu.
2	 Pritisnite i držite  tri sekunde da aktivirate režim programiranja.

»» Lista unapred podešenih stanica se prikazuje na ekranu.
3	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete broj.

4	 Pritisnite  da memorišete stanicu.

5	 Ponovite korake od 1 do 4 da memorišete još FM radio stanica.

Savet

•	 Da biste uklonili unapred podešenu stanicu, memorišite drugu stanicu 
na njeno mesto ako je broj unapred podešenih stanica veći od 30.

•	 Takođe možete izabrati FM izvor i memorisati stanice putem aplikacije 
(u Source Control).

Izaberite unapred podešenu radio stanicu
1	 U režimu FM tjunera, pritisnite .
2	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete unapred podešenu 

radio stanicu.

Napomena

•	 Nakon tri sekunde, unapred podešena radio stanica će biti automatski 
potvrđena. Ili možete pritisnuti točkić da potvrdite i reprodukujete.

Podešavanje osetljivosti skeniranja
1	 Pritisnite  za pristup FM meniju.
2	 Pritisnite  da uđete u [Scan setting].
3	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Strong] (samo jake 

stanice) ili [All] (sve stanice), zatim pritisnite  za potvrdu.

4	 Pritisnite  za izlazak iz menija.

Prikazivanje RDS informacija
RDS (Radio Data System) je usluga koja omogućava FM stanicama da 
prikažu dodatne informacije.

1	 Podesite FM RDS stanicu.
2	 Pritisnite i držite  tri sekunde da prikažete sledeće informacije (ako su 

dostupne):

»» Naziv stanice
»» Tip programa kao što je [NEWS] (vesti), [SPORT] (sport), [POP M] 
(pop muzika)...
»» Vreme
»» Tekst
»» Frekvencija

Prikaži meni u FM režimu
Kada slušate FM, možete pristupiti meniju za opcije upravljanja.
1	 Pritisnite  za pristup FM meniju.
2	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete opciju menija, a zatim 

pritisnite  za potvrdu opcije ili ulazak u podmeni.

•	 [Scan setting]: izaberite osetljivost skeniranja (samo jake stanice ili 
sve stanice).

•	 [Sound style]: podesite poboljšanje zvuka: Balanced/Warm/Bright/
Powerful/Clear.

•	 [Bass+]: uključite ili isključite Bass+.
•	 [Kitchen timer]: podesite kuhinjski tajmer.
•	 [Sleep timer]: podesite tajmer za spavanje.
•	 [Display]: podesite osvetljenje pozadine/prigušenje osvetljenja/

vreme isključivanja osvetljenja.
•	 [Alarm]: uključivanje/isključivanje i podešavanje alarma.
•	 [Clock]: podesite sinhronizaciju vremena, datum/vreme, izaberite 

format vremena i format datuma.
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•	 [System]: podesite sistemske postavke.
3	 Ponovite korak 2 ako je dostupna neka pod-opcija pod jednom 

opcijom.
4	 Pritisnite  za povratak u prethodni meni.

Napomena

•	 Ako se nijedan taster ne pritisne u roku od 30 sekundi, izlazi se iz 
menija.

Sound style Balanced
Warm
Bright
Powerful
Clear

 Bass+ On

Scan setting

Sleep timer

Alarm

Clock

System

FM Menu

Strong
All

15 minutes
30 minutes
45 minutes
60 minutes
90 minutes
120 minutes

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Language

Factory reset

SW version

Kitchen timer
Kitchen timer setup

On

On

Manual

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

Yes
No

Display Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Clock style Classic analog
Normal digital
English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

7	 Slušanje Bluetooth® muzike

Napomena

•	 Operativni domet između radija i uređaja je približno 25 metara 
(otvoreni prostor).

•	 Ne garantujemo kompatibilnost sa svim Bluetooth® uređajima.
•	 Svaka prepreka između radija i uređaja može smanjiti radni domet.
•	 Držite radio dalje od drugih elektronskih uređaja koji mogu da izazovu 

smetnje.
•	 Radio će se isključiti i kada uređaj pomerite van radnog dometa.

Povezivanje sa Bluetooth®
1	 Pritiskajte  za prelazak u Bluetooth režim. Takođe možete preći u 

Bluetooth režim putem aplikacije (u Source Control).
»» Pojaviće se [Not Connected].

2	 Na svom Bluetooth uređaju, uključite Bluetooth, potražite [THE JANET 
XL] da započnete povezivanje.

Ako je uspešno povezano:
»» Čućete zvučni signal.
»» [Connected] će se pojaviti.

Prekid veze sa Bluetooth®
•	 Prebacite na drugi izvor na radiju;
Ili
•	 Onemogućite funkciju na svom Bluetooth® uređaju. Ako je veza uspešno 

prekinuta:
»» Čućete zvučni signal.
»» Pojaviće se [Not connected].

Ili
1	 Pritisnite  za pristup Bluetooth meniju.

2	 Pritisnite  da izaberete [Bluetooth pair].

3	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Yes] (prekinite 
Bluetooth® vezu i uđite u stanje uparivanja), a zatim pritisnite točkić za 
potvrdu.

Brisanje zapisa o Bluetooth® uparivanju
1	 Pritisnite  za pristup Bluetooth meniju.
2	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Bluetooth clean], 

zatim pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Yes] da obrišete 
zapise o Bluetooth uparivanju ili izaberite [No] da zadržite vezu, a zatim 
pritisnite  za potvrdu.

4	 Pritisnite  za izlazak iz menija.

»» Pojaviće se [Not connected].

Reprodukcija muzike
Kada puštate muziku na svom Bluetooth® uređaju, možete koristiti ovaj 
radio za kontrolu reprodukcije muzike.
•	 Pritisnite  da pauzirate/nastavite reprodukciju.
•	 Pritisnite /  za prelazak na numeru.
•	 Okrećite točkić da biste podesili nivo jačine zvuka.

Prikaži meni u Bluetooth® režimu
Kada slušate preko Bluetooth® veze, možete pristupiti meniju za opcije 
upravljanja.
1	 Pritisnite  za pristup Bluetooth® meniju.
2	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete opciju menija, a zatim 

pritisnite  za potvrdu opcije ili ulazak u podmeni.

•	 [Bluetooth pair]: izaberite za prekid Bluetooth veze i ulazak u režim 
uparivanja.

•	 [Bluetooth clean]: briše zapise o Bluetooth uparivanju.
•	 [Sound style]: podesite poboljšanje zvuka: Balanced/Warm/Bright/

Powerful/Clear.
•	 [Bass+]: uključite ili isključite Bass+.
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•	 [Kitchen timer]: podesite kuhinjski tajmer.
•	 [Sleep timer]: podesite tajmer za spavanje.
•	 [Display]: podesite osvetljenje pozadine/prigušenje osvetljenja/

vreme isključivanja osvetljenja.
•	 [Alarm]: uključivanje/isključivanje i podešavanje alarma.
•	 [Clock]: podesite sinhronizaciju vremena, datum/vreme, izaberite 

format vremena i format datuma.
•	 [System]: podesite sistemske postavke.

3	 Ponovite korak 2 ako je dostupna neka pod-opcija pod jednom 
opcijom.

4	 Pritisnite  za povratak u prethodni meni.

Napomena

•	 Ako se nijedan taster ne pritisne u roku od 30 sekundi, izlazi se iz 
menija.

Bluetooth pair

Bluetooth clean

Sleep timer

Alarm

Clock

System

Bluetooth Menu

Yes
No
Yes
No

15 minutes
30 minutes
45 minutes
60 minutes
90 minutes
120 minutes

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Language

Factory reset

SW version

On

On

Manual

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

Yes
No

Kitchen timer
Kitchen timer setup

Display Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Clock style Classic analog
Normal digital
English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

Sound style Balanced
Warm
Bright
Powerful
Clear

 Bass+ On
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Reprodukcija sa AuracastTM-a
Možete reprodukovati zvuk sa vašeg Bluetooth uređaja koji podržava 
Auracast ili drugih Auracast emitera na radiju, a takođe možete upariti 
radio sat sa jednim ili više Auracast-omogućenih zvučnika putem 
Auracast-a.

Kontrola Auracast RX (prijem zvuka)

1	 Pritisnite taster  na radiju ili aktivirajte putem aplikacije Philips 
Entertainment (u Source control > Auracast receiver).

»» Na ekranu će se pojaviti [Scanning].
2	 Radio će pretražiti obližnje Auracast prenose i povezati se na prvi 

nešifrovani prenos koji skenira. (Vaš mobilni uređaj koji podržava 
Auracast TX može se koristiti kao emiter.
Omogućite Auracast emitovanje na svom mobilnom uređaju kako bi 
radio mogao da ga detektuje tokom skeniranja.)

»» Morate uneti lozinku u aplikaciji da biste slušali šifrovano 
emitovanje.

3	 Pritisnite /  da pređete na sledeće prenose.
4	 Ako želite ponovo da skenirate prenose u Auracast režimu prijemnika, 

ponovo pritisnite .
»» Na ekranu će se pojaviti [Scanning].

Napomena

•	 Ako se tokom skeniranja u trajanju od 10 sekundi ne pronađe nijedan 
Auracast prenos, skeniranje će se zaustaviti i radio ulazi u stanje 
mirovanja.

»» Na ekranu će se pojaviti [No Auracast broadcast found].
•	 Ako se Auracast prenos prekine na 10 sekundi, radio ulazi u stanje 

mirovanja.
»» Na ekranu će se pojaviti [No signal].

•	 Kada pritisnete taster  u stanju pripravnosti, ako je poslednji izvor 
bio Auracast RX, radio vrši Auracast skeniranje i povezaće se na prvi 
nešifrovani prenos koji skenira.

Za izlazak iz Auracast RX:
Pritisnite  da prebacite radio na drugi izvor. Takođe možete prebaciti 
izvor putem aplikacije (u Source control).

Kontrola Auracast TX (prenos zvuka)
1	 Koristite ovaj radio kao primarni zvučnik (Auracast predajnik). 

Reprodukujte zvuk sa Bluetooth/FM izvora.

2	 Pritisnite i držite taster  na radiju 3 sekunde ili aktivirajte putem 
aplikacije Philips Entertainment (u General Settings > Auracast 
broadcaster) da biste prešli u Auracast TX režim.

»» Na ekranu će se pojaviti [Auracast Broadcaster On].
»» Ako želite da podesite radio kao izvor šifrovanog prenosa, izaberite 
"Personal" za Auracast predajnik i unesite lozinku u aplikaciji. 
(Podrazumevano je "Public".)
»» Ako je radio poslednji put korišćen kao šifrovani predajnik, prenos 
će se nastaviti.

3	 Omogućite Auracast RX na drugom uređaju koji podržava Auracast 
(kao sekundarni zvučnik).

4	 Kada sekundarni zvučnik otkrije Auracast prenos sa radija, zvuk koji se 
reprodukuje na radiju će se sinhronizovati sa sekundarnim zvučnikom.

»» Na ovaj način možete povezati više Auracast-omogućenih uređaja 
sa radijom.

Napomena

•	 Pritisnite i držite  8 sekundi da obrišete informacije o šifrovanom 
prenosu koje ste podesili. Takođe možete obrisati informacije putem 
aplikacije.

»» [Clear private info] će se pojaviti na 3 sekunde, nakon čega slede 
informacije o trenutnom izvoru.

•	 U Auracast TX režimu, pritisnite  da biste prešli na drugi izvor za 
prenos. Takođe možete prebaciti izvore putem aplikacije.

Za izlazak iz Auracast TX:
pritisnite i držite taster  na radiju 3 sekunde ili izađite putem aplikacije.

»» Pojaviće se [Auracast Broadcaster Off]. Radio će ostati na trenutnom 
audio izvoru.
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8	 Ostale funkcije

Podešavanje kuhinjskog tajmera

Napomena

•	 Radio će automatski izaći iz podešavanja menija nakon 30 sekundi 
neaktivnosti.

1	 Pritisnite  da uključite radio.
2	 Pritisnite  da pristupite meniju.
3	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Kitchen timer], zatim 

pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Kitchen timer setup], 
zatim pritisnite  za potvrdu.

»» Cifre sata trepere.
5	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da podesite sat, a zatim pritisnite 

 za potvrdu.

»» Cifre minuta trepere.
6	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da podesite minut, a zatim 

pritisnite  za potvrdu.

»» Cifre sekundi trepere.
7	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da podesite sekundu, a zatim 

pritisnite  za potvrdu.

8	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [On/Off], zatim 
pritisnite  za potvrdu.

9	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [On] (aktivirate) ili 
[Off] (deaktivirate) kuhinjski tajmer, a zatim pritisnite  za potvrdu.

10	 Pritisnite  za povratak u prethodni meni.
»» Ikona  i kuhinjski tajmer se pojavljuju.

Takođe možete podesiti kuhinjski tajmer i tajmer za spavanje putem 
aplikacije (u Clock Setting).

button 

Napomena

•	 Vreme trajanja kuhinjskog tajmera je 60 minuta ako korisnik ne 
preduzme nikakvu radnju.

Zaustavi zvukove kuhinjskog tajmera
Kada se oglasi kuhinjski tajmer, pritisnite bilo koji taster da zaustavite zujalicu.

Otkazivanje kuhinjskog tajmera
1	 Ako želite da otkažete kuhinjski tajmer, pritisnite  za pristup meniju.
2	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Kitchen timer], zatim 

pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [On/Off], zatim 
pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Off], zatim pritisnite 
 za potvrdu.

5	 Pritisnite  za izlazak iz menija.

Napomena

•	 Kuhinjski tajmer se može otkazati samo kada je radio uključen.

Virtuelni daljinski upravljač (samo u aplikaciji)
Možete koristiti  virtuelni daljinski upravljač za radio ili reprodukciju 
muzike i podešavati druge postavke radija.

The Janet XL
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Ažuriranje firmvera
Kada vidite uputstva na ekranu ili crvenu tačku na ikoni "i" u aplikaciji, 
možda ćete primetiti da je dostupno novo ažuriranje firmvera.
Pratite uputstva na ekranu da biste dovršili ažuriranje.

TAV2500F

1, TAV2500F support Podcast MP version.

Vodič za korisnike
Prevucite ikone menija ulevo dok ne pronađete ikonu . Pritisnite je da 
proverite uputstvo za upotrebu i vodič za brzi početak za više informacija o 
korišćenju ovog zvučnika.

The Janet XL

Resetovanje na fabrička podešavanja
1	 Pritisnite  da pristupite meniju.
2	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [System], zatim 

pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Factory reset], zatim 
pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite točkić ili pritisnite /  da izaberete [Yes] (resetuj sva 
podešavanja radija na fabrički podrazumevani status), zatim pritisnite 

 za potvrdu.

»» Prikazuje se [Restarting...].
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9	 Specifikacije proizvoda

Napomena

•	 Informacije o proizvodu su podložne promenama bez prethodne 
najave.

Pojačalo

Nominalna izlazna snaga 20 W (RMS)

Zvučnik

Vufer 2,75"

Visokotonac 25 mm

Tjuner

Opseg podešavanja (FM) 87,5 – 108 MHz

Mreža za podešavanje 50 kHz

Osetljivost
- Mono, 26 dB, odnos S/N <22 dBf

Ukupna harmonijska izobličenja <10%

Odnos signal/šum > 50 dBA

Bluetooth

Bluetooth verzija V6.0

Bluetooth opseg frekvencija 2,4 GHz~2,48 GHz 

Maks. e.i.r.p. 9 dBm

Bluetooth domet 25m (otvoreni prostor)

Opšte informacije

USB port 5 V  2 A

Litijumska baterija 7,3 V / 2600 mAh

Dimenzije (Š x V x D) 230 x 132,4 x 85 mm

Težina (uređaj) 1,32 Kg

10	 Rešavanje problema

Upozorenje

•	 Nikada ne skidajte kućište proizvoda.

Da bi garancija bila važeća, nikada ne pokušavajte sami da popravite uređaj. 
Ako naiđete na probleme prilikom korišćenja ovog uređaja, proverite 
sledeće stavke pre nego što zatražite servis. Ako problem ostane nerešen, 
posetite Philips veb sajt www.philips.com/support. Kada kontaktirate 
Philips, postarajte se da je uređaj u blizini i da su vam dostupni broj modela 
i serijski broj.

Nema napajanja
•	 Uverite se da je prenosni radio potpuno napunjen.
•	 Uverite se da je USB utičnica prenosnog radija pravilno povezana.

Nema zvuka
•	 Podesite jačinu zvuka na ovom prenosnom radiju.
•	 Podesite jačinu zvuka na povezanom uređaju.
•	 Uverite se da je Bluetooth uređaj unutar radnog dometa.

Radio ne reaguje
•	 Ponovo pokrenite radio.

Loš radio prijem
•	 Držite prenosni radio dalje od drugih elektronskih uređaja kako biste 

izbegli radio smetnje.
•	 Potpuno izvucite i podesite položaj antene.

Alarm ne radi
•	 Ispravno podesite sat/alarm.

Podešavanje sata/alarma je izbrisano
•	 Resetujte sat/alarm.
•	 Zamenite rezervne baterije.

Kvalitet zvuka je loš nakon povezivanja sa Bluetooth uređajem.
•	 Bluetooth prijem je loš. Približite uređaj ovom zvučniku ili uklonite sve 

prepreke između njih.

Nije uspelo nalaženje [The Janet XL] za uparivanje sa vašim Bluetooth 
uređajem

•	 Pritiskajte  za prelazak u Bluetooth režim, a zatim pokušajte ponovo.

Ne može da se poveže sa vašim Bluetooth uređajem
•	 Bluetooth funkcija uređaja nije omogućena. Pogledajte kako da 

omogućite funkciju u uputstvu za upotrebu uređaja.
•	 Ovaj prenosni radio nije u režimu uparivanja.
•	 Ovaj prenosni radio je već povezan sa drugim Bluetooth uređajem.
•	 Raskinite vezu i pokušajte ponovo.

Neke stanice ponekad ne rade
•	 Neke stanice mogu podržati samo ograničen broj slušalaca. Ako 

pokušate ponovo nakon nekoliko minuta, moći ćete da slušate stanice.
•	 Stanica ne emituje program. Pokušajte ponovo kasnije.

Neke stanice nestaju sa liste stanica
•	 Kada stanica prestane sa emitovanjem, biće uklonjena sa liste. Radio će 

stalno proveravati da li stanica emituje program. Ako ponovo počne sa 
emitovanjem, biće vraćena na listu stanica.

Baterija se ne može pravilno napuniti ili se baterija prebrzo prazni
•	 Zamenite bateriju (pogledajte poglavlje 2).
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11	 FCC informacije
Ovaj uređaj je usaglašen sa delom 15 FCC pravila. Njegov rad mora da ispuni 
sledeća dva uslova:
(1) ovaj uređaj ne sme da izaziva štetne smetnje i (2) ovaj uređaj mora da 
prihvati sve primljene smetnje, uključujući i smetnje koje mogu dovesti do 
neželjenog rada.
NAPOMENA: Ova oprema je testirana i utvrđeno je da je usaglašena sa 
ograničenjima za digitalni uređaj klase B, u skladu sa Delom 15, FCC pravila. 
Ova ograničenja su osmišljena za pružanje razumne zaštite protiv štetnih 
smetnji u rezidencijalnoj instalaciji. Ova oprema generiše, koristi i može da 
emituje radio frekventnu energiju i, ako nije instalirana i korišćena u skladu 
sa uputstvima može da izazove štetne smetnje u radio komunikacijama.
Međutim, ne postoji garancija da neće doći do smetnji u konkretnoj 
instalaciji. Ako ova oprema izaziva štetne smetnje radio ili televizijskom 
prijemu, što se može utvrditi isključivanjem i uključivanjem opreme, 
preporučujemo korisnicima da pokušaju da isprave smetnje pomoću jedne 
ili više sledećih mera:

•	 Promenite pravac ili premestite prijemnu antenu. Povećajte razmak 
između opreme i prijemnika.

•	 Uključite opremu u utičnicu na kolu koje je različito od onoga na koje 
je spojen prijemnik.

•	 Obratite se dileru ili iskusnom radio / TV tehničaru za pomoć.

IC-Kanada: CAN ICES (B)/NMB (B)
Ovaj uređaj sadrži predajnik(e)/prijemnik(e) koji su izuzeti od licence i koji 
su u skladu sa RSS(-ovima) izuzetim od licence Inovacije, nauke i 
ekonomskog razvoja Kanade. Njegov rad mora da ispuni sledeća dva uslova:

•	 Ovaj uređaj ne sme da izazove smetnje.
•	 Ovaj uređaj mora da primi sve smetnje, uključujući i smetnje koje 

mogu da izazovu neželjeni rad uređaja.

FCC & IC izjava o izloženosti zračenju
•	 Ova oprema je usaglašena sa FCC i kanadskim ograničenjima za 

izloženost zračenju koja su data za nekontrolisano okruženje.
•	 Ovu opremu treba instalirati i koristiti na minimalnoj udaljenosti od 

20 cm između radijatora i vašeg tela.
•	 Ovaj predajnik ne sme da deli lokaciju niti da radi zajedno sa bilo 

kojom drugom antenom ili predajnikom.

UPOZORENJE
Promene ili modifikacije ovog uređaja koje nije izričito odobrila strana koja 
je odgovorna za usaglašenost mogu poništiti ovlašćenje korisnika da koristi 
opremu.

Avis d’Industrie Canada: CAN ICES-(B)/NMB-(B)
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil 
estconforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
1.	 L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2.	 L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 

brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Izjava o izloženosti zračenju: Proizvod je u skladu sa kanadskim 
ograničenjem za izloženost prenosivom izvoru RF zračenja utvrđenim za 
nekontrolisano okruženje i bezbedan je za upotrebu na način opisan u 
uputstvu za upotrebu.
Déclaration d'exposition aux radiations: Le produit est conforme aux limites 
d'exposition pour les appareils portables RF pour les Etats-Unis et le Canada 
établies pour un environnement non contrtlé.
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